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Shqiptarët i druhen të vërtetës për Nënë Terezën

Intervistoi Ben Andoni 


Intervistë me Gëzim Alpion, një letrar me origjinë shqiptare, që shkruan në anglisht dhe lektoron në Universitetin e Birmingamit. Libri i tij i fundit për Nënë Terezën, botuar tashmë dhe në italisht, ka pasur tërheqje nga kritika, por edhe një reagim të madh në dy kahet pro-kundër shenjtores në botën e madhe të letrave... 

Ka kohë që Gëzim Alpion është bërë një zë interesant në fushën e letrave në Britani. Por në Shqipëri është akoma i panjohur. Jo se mund të ndryshojë diçka në rrjedhën e jetës së tij , por të paktën do të ketë diçka nga vendi i tij. Shkruan anglisht dhe është botuar në periodikët më të njohur britanikë të kohës. Kritika është bërë më e vëmëndshme ndaj tij, ndërsa, së fundi, librat e tij u prezantuan në Parlamentin britanik. Alpion po i prek me kujdes të gjitha zhanret. Një përpjekje që bëri kohë më parë të botohet në Shqipëri, Nënë Tereza, duket se ende nuk po merr jetë. Por, burri kurajoz nuk shqetësohet. Së fundi, është botuar dhe në Itali, ndërsa më parë në disa vende jashtë Britanisë. Gëzim Alpioni është lektor i Sociologjisë dhe për Studimet e Medias në Universitetin e Birmingamit. Punët e tij përfshijnë Vouchers (2001), Foreigner Complex (2002), If Only the Dead Could Listen (2006), Mother Teresa: Saint or Celebrity? etj. Në promovimin, që bëri në Tiranë të librit të tij për Nënë Terezën, askush nga figurat zyrtare, që mton të jetë studiues i shenjtores nuk erdhi. Një fakt, që ai vetë e kaloi shumë thjesht: të paktën ishte mes miqsh.
‘Shekulli i 20-të ishte një nga më të dhunshmit në kohët moderne, por edhe një nga më të ndriçuarit nga predikuesit e mendimit praktik si Gandi, Martin Luter King, Nelson Mandela dhe Nënë Tereza. Qytetarët e Kalkutës kishin privilegjin që të jetonin në kohën e saj. Do të dëshiroja që njerëzit në Ballkan, Lindjen e Mesme dhe rajoneve të tjera të kishin të njëjtin fat. Çdokush, veçanërisht ne që jetojmë në Perëndim, do të kujtojë atë që ajo predikonte: “Ne jemi të gjithë fëmijë të Zotit”’. Këto fjalë të tij të botuar në një artikull shkruar për The Gurdian mjaftojnë, që të kuptosh paqen, që e ka kapluar me botën që e rrethon.

Mapo:
Botimi juaj për Nënë Terezën, tashmë do të jetë dhe në italisht veç anglishtes. A mendoni se nga pak ajo po futet në hullinë e botimeve të njohura, që i bëjnë nder një figure të tillë? E shikoni të realizuar tani konceptin tuaj në libër?
G. Alpion: 
Botimi i librit në Italisht nga Salerno Editrice, një shtëpi botuese në Romë që merret me tituj cilësorë, tregon se libri im po merret seriozisht nga botuesit dhe akademikët Evropianë. Për mua si studiues, botimi i librit në një vend katolik si Italia, është një tregues tjetër se ky është një punim serioz që nuk ka për qëllim as ta lavdërojë dhe as ta kritikojë Nënë Terezën. Shkencat Shoqërore në Shqipëri, Kosovë dhe hapësirat Shqiptare kanë shumë nevojë për studime objektive për figurat Shqiptare apo të huaja.
Mapo:
Keni nxjerrë në shtyp së fundi përmbledhjen me ese Encounters with Civilizations: from Alexander the Great to Mother Teresa dhe If Only the Dead Could Listen. Kush është këndvështrimi juaj i veçantë në lidhje me Civilizimet e sotme. I shikoni si antagoniste apo si jo antagoniste përplasjet në vetvete?
G. Alpion: 
Një ndër qëllimet e mia në këto dy vepra është të argumentojë se Civilizimi Perëndimor nuk duhet të shikohet si ‘normë’ për ‘vlerësimin’ e civilizimeve të tjera. Imponimi i një ‘norme’ e bën të paevitueshëm konfrontimin mes civilizimeve dhe, ajo që është po aq shqetësuese, paraqitjen si të ‘justifikueshëm’ të konfliktit mes tyre. Në çdo epokë ekziston një farë hierarkie civilizimesh; dhe në këtë drejtim koha në të cilën jetojmë ne, nuk bën përjashtim. Po qe se flasim për ‘epërsi’ të civilizimit ‘Evropian/Perëndimor’, kjo epërsi konsiston në të drejtën e njerëzve për tu shprehur lirisht dhe ekzistencën e institucioneve demokratike. Si çdo civilizim dominues, megjithatë, edhe Civilizimi Perëndimor është shpesh arrogant dhe për pasojë tenton shpesh të denigrojë civilizimet e tjera. Ky denigrim, argumentoj unë në studimet e mia, është i formave të ndryshme dhe realizohet me mjete të ndryshme, nga të cilat më efikaset janë media dhe letërsia.
Mapo:
Së fundi në Dhomën e Përfaqësuesve janë prezantuar tre libra tuajët. Çfarë mund të thoni më shumë në lidhje me këtë aktivitet?
G. Alpion: 
Aktiviteti i promovimit të tre librave të mi të fundit të botuar në Indi, Itali dhe Amerikë u organizua në Parlamentin Britanik nga Z John Grogan, Zv-Kryetar i Grupit Parlamentar për Shqipërinë. Ky grup parlamentar ka pjesëmarrje nga të gjitha partitë, që kanë përfaqësues në Parlament. Z Grogan është Deputet i Partisë Laburiste, që është në pushtet në Britani prej vitit 1997. Në fjalën e tij Z Grogan theksoi kontributin pozitiv që Komuniteti Shqiptar jep në Britani. Unë, në fjalën time, theksova se aktiviteti është një vlerësim ndaj kulturës dhe shkencës shqiptare. Aktivitetin e përshëndeti edhe Këshilltari i Ambasadës së Shqipërisë në Londër, Z Myzafer Alushi. Në promovim morën pjesë studiues dhe gazetarë britanikë, indianë, holandezë, dhe shqiptarë; aktorë anglezë; diplomatë dhe studiues Kroatë dhe Serbë. Për mua ishte kënaqësi e veçante pjesëmarrja në takim e bashkatdhetarëve nga Kosova dhe e studentëve shqiptarë nga disa universitete të Anglisë. Aktiviteti u sponsorizua nga Globic Press. Për të ndjekur aktivitetin kishin ardhur edhe një grup biznesmenësh dhe politikanësh nga Tirana. Në fund të aktivitetit Z Grogan ftoi të pranishmit të vizitonin disa nga ambientet kryesorë të Parlamentit, duke përfshirë edhe sallën kryesorë. 

Mapo:
Keni lëvruar me sukses dramën, studimin, publicistikën. Mendoni se në të ardhmen do të gjeni veten në ndonjë lloj tjetër...Si jeni përballur deri më tashmë me kritikën...
G. Alpion: 
Ka mundësi që në të ardhmen të eksperimentoj edhe në ndonjë zhanër tjetër por mendoj se më tepër do vazhdojë ti përkushtohem studimeve akademike. Për librat e mi vazhdojnë të shkruhen recensa në disa vende. Për mua si akademik dhe shkrimtar është kënaqësi që librat po tërheqin vëmendjen e ekspertëve. Mirëpres veçanërisht shkrimet kur studiuesit nuk janë dakord me mendimet e mia.
Mapo:
Si e shikoni përballjen e shqiptarëve me Nënë Terezën dhe pse mungojnë sipas jush studime serioze në Shqipëri për këtë figurë...
G. Alpion: 
Me sa kuptova gjatë promovimit të librit për Nënë Terezën në Tiranë në Korrikun e vitit të kaluar, në Shqipëri, ashtu si në Kosovë dhe Maqedoni, debati për Nënë Terezën ishte i larmishëm. Megjithatë, në hapësirat shqiptare akoma mbizotëron një diskurs zyrtar që me sa duket mirëpret ose toleron vetëm lavdërime për Nënë Terezën. Studiuesit shqiptarë, ose ngaqë nuk kanë njohuritë e duhura, ose nga ndrojtja se mos ‘dëmtojnë’ figurën e Nënë Terezës, ose nga frika se mos damkosen si ‘jo patriotë’, akoma nuk prononcohen për disa aspekte disi kontraverse të aktivitetit të Nënë Terezës. Unë mendoj se tendenca vetëm për ti thurur lavdi Nënë Terezës më tepër e dëmton sesa i bën nder një figurë kaq interesante shqiptare. 
Mapo:
Si e shikoni vendin e kulturave të vendeve të vogla në Botën e Globalizmit: të rrezikuar apo jo?!
G. Alpion:
Kjo është një ndër temat kryesore në librin Encounters with Civilizations si dhe në dramën If Only the Dead Could Listen. Kulturat e vendeve të vogla po kalojnë një periudhë hutimi dhe mungese besimi në vlerat e tyre. Fatkeqësisht ky fenomen është një tipar i kulturës bashkëkohore shqiptare dhe i kulturave të tjera në Ballkan. Ka një tendencë për të mbivlerësuar gjithçka të huaj dhe nënvleftësuar gjithçka tonën. Ky është një kompleks inferioriteti me pasoja të rrezikshme veçanërisht për brezat e rinj të bashkatdhetarëve si në trojet tona ashtu dhe në diasporë. 

